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HONZA

Uvažovat otom, že ti historik poví, jak co kdysi bylo, je naivní. Dějepisec, pokud nemáš na mysli učitele dějepisu, který více méně přesně interpretuje to, na co jiní přišli, je jenom člověk, který má nějaké znalosti, umí utřídit apředevším sebrat to, co je kdanému tématu kmání, apak to pod určitým úhlem pohledu vyloží. Historická věda je sice pravdivý obraz něčeho, ale čeho? No? Pochop to. Vždycky tu je nějaká ideologie, která ten obraz minulých časů přizpůsobuje sama sobě. Pak dojde kvýměně ideologie aje tu jiný obraz minulých dějů.

Přítel Vondrášek poulil oči ato mu vůbec neslušelo. Vtakové debatě vždycky nezáleží, jak kdo vypadá ajak mu to sluší. Ono to sluší je taky jenom relativní. Že vypadal jako vrána, mohu sklidem říci, protože netuším, jak asi vrána vypadá, když jí oněco jde. Příteli Vondráškovi šlo oto, aby udělal dojem na moji ženu, která ty řeči poslouchala mlčky snepřítomným pohledem. 

Historie adějiny toho, oco jde, není totéž.

Na to bych samozřejmě sám nepřišel. Ale historik se přece musí pokusit shrnout údaje ominulém čase tak, aby byly celkem poměrně přesným obrazem těch minulých časů.

To poměrně je důležité. Jak by se historikům ulevilo, kdyby se do toho nepletla politika.

Politika. Ta se plete vČechách do všeho. Národ připustil, aby se zní stal nejvýnosnější obchod. Vlastně kšeft. Když vidím nastupovat trestní komando před mikrofon asvolávat hromy ablesky na protivníka, který pak udělá totéž, ale vopačném gardu, je mi úzko. Občane, jsi tu proto, abys nám jednou za čtyři roky pomohl na koně, apak už jen musíš poslouchat achystat se nás znovu zvolit. Jestli to neuděláš, čekají tě nížiny zatracení. Nouze abída.

Kdysi jsme věřili, že historie jako věda je dobrá ktomu, abychom se vyznali sami vsobě. Ateď čtu, že historický fakt, tedy nějaké historické události, můžeme pochopit ne teď, ale až snějakým časovým odstupem. Tedy vbudoucnu. Jak to tedy je?

To byla moje žena. Že se do toho plete. To tady toho Vondráška nedostaneme pryč. Usadí se tu abudeme mu muset dát večeři. Alespoň jako odměnu za jeho intelektuální výkony, ke kterým nabírá dech. 

Jenže ktomu nedošlo.

To, co se ozvalo, co otřáslo celým domem, byl jasný azřetelný výbuch. Má žena zařvala, byl to spontánní projev zděšení, taky se ten výkřik nedá písemně zaznamenat, nejsou na to hlásky vabecedě. Nikdo jsme se taky oto nepokusil. 

Plyn! vykřikl Vondrášek ahnal se ke dveřím. 

Vyběhl jsem za ním na chodbu. Rána přišla shora. Bral jsem schody po třech. Nad námi bydlela Marcela de la Rossi. Taky už stála ve dveřích, asotva jsem doběhl, zavěsila se mi na krk. 

Co to bouchlo?

Něco blekotala, ve vlasech avšude kolem byly saze apopel. No ovšem  vybouchl jim krb. Boží dopuštění. Jak se to mohlo stát? Není přece utěsněný, aby se vněm plyny nahromadily, blesklo mi hlavou, která myslela pozoruhodně jasně.

Když se mi podařilo setřást Marcelu ze svého těla, už tady byli sousedi vyhnaní zbytů tím výbuchem astarostí, jestli je taky nějak nepoškodil. Jedna paní už stačila napustit vodu do kýblu arozlévat ji po koberci.

Počkejte, paní. Lopatku akýbl. Nebo smeták. Ty oharky nahážeme zpátky ke krbu. Ať to nepropálí koberce.

Cos to tam do toho krbu hodila? Musela to být bomba, ptám se vzlykající Marcely. Nechte to být, volám na dva sousedy, kteří měli snahu uklízet. Vysavačem prach apopel, atu ostatní spoušť ať vidí policajti. Ztoho usoudí, jakou měla ta trhavina sílu.

Marcela se trochu vzpamatovala. 

Máš klíče od bytu? Já jsem si zabouchla dveře. Moje žena, samozřejmě. Já když beru za kliku, tak automaticky vkládám klíče od bytu do kapsy. Ani otom nevím. Proto jsem jí je teď mohl dát do ruky. Jí už tady nebylo třeba, na místě byly jen mé ochranitelské paže. Věděla to asjistým pohrdáním to dávala najevo. A podívej se na schodech, jestli tam není jeden můj pantofel.

Vondrášek využil situace azmizel sní. Vzápětí ho poslala zpátky spantoflem. To už tady byla policejní hlídka. Všechny čumily vyhnali, mne taky. Kývl jsem na Marcelu, že až to skončí, ať se zajde nechat utěšit. Člověk potřebuje někoho, komu se může svěřit se svým trápením. To říkám jako člověk, který myslí na dobro svých známých alidí vůbec.

Když jsem zazvonil, přišel mi otevřít Vondrášek.

To tedy byla petelice. Vedle vpokoji spadly dva obrazy.

Moje žena samozřejmě chystala něco kjídlu. 

Jak to, že ses tak brzy vrátil?

Byla vtom hlase ironie? Já ji tam slyšel, ale možná proto, že jsem ji čekal.

Policajti tam nepotřebují čumily.

Jako vzácně sebekritické zanechalo mé oznámení dojem. Povytáhla obočí azakývala uznale hlavou.

Výhodu toho divadla vidím vtom, že tadyhle kolega Vondrášek bude mít očem vypravovat. Jak byl tenkrát unás na návštěvě ajak tam někomu vybouchl krb aon málem přišel kúrazu.

Netušíš, co to mohlo být? 

Moje žena mi rozumí aví, že mám často Vondráška plné zuby. Snad proto si ho knám zve, aby mne podráždila. To tehdy, když ktomu má nějaký iluzorní důvod.

Určitě tam nevybouchly saze. Hodila tam něco, co mohlo udělat takový randál. Protože si to nezpůsobila vědomě, tak jí to někdo nastražil.

Všimli jste si, že to urvalo kus římsy?

Ten krb si bude muset nechat přestavět. Taky komín. Bude muset přijít nějaký odborník, aby odhadl, jestli nevznikla škoda na domě. Dělat krb vpanelovém domě, to je tedy něco. Někteří lidé roupama nevědí co dělat. Kudy to vedli, myslím komín?

Šel jsem se podívat na šachtu, která vedla vmém bytě od záchodu nahoru. Tudy vedl stavitel něco jako komín od toho krbu. Její  myslím Marcelin  muž na to měl. 

U nás žádná škoda nevznikla. Ani vjejím bytě toho moc není. Jen rozbité sklo. Někdo jí tam vpašoval slabou třaskavinu. Nepočítal sjejím zabitím, jenom ji chtěl zastrašit.

Co že se ta ženská tak divně jmenuje?

To máš těžký, kamaráde. Budeme si muset zvykat na to, že jsme vUnii. Dřív si taková Marcelka vzala sousedovic Pepíčka ajmenovala se Nováková. Dneska si Věruška vezme za muže Joe Singsinga ajmenuje sepo něm. On si zvyká na Věru, ona na Singsinga.

Až přijde pan Singsing domů, bude se divit.

Pokud myslíš manžela té vybouchlé paničky, tak ten hledá naftu někde ve Venezuele. Vrací se na skok asi tak jednou za měsíc Kdy tu byl naposled? Až za čtrnáct dní přijede, bude to už určitě uklizené.

Všechno se mi to jeví jako model trapných životních okolností. Vnucuje se mi náznak manželského trojúhelníku. Osamělá manželka cizího bohatce. Nepříznivé okolnosti mi ji vrhají kolem krku. Přirozená reakce snepřirozenými následky. Mám pozoruhodnou schopnost zabývat se nesmysly. Navíc kradmé pohledy mé ženy. Obvyklá šeď malého života. 

To opravdu nemáme kyselou okurku?

A ten mizera se tu chová jako doma. Vnucuje se, že umyje nádobí, nebo ho alespoň utře. Lucie mu utěrku vezme zruky apřidělí ji mně. Ovšem, já jsem pro tyhle práce jako dělaný. Chápu, že ho Lucka provokuje. Nadouvá hrudník, aby dobře viděl, co stejně vidí. Některé ženy toho od přírody moc nemají, tahle tím nemusí šetřit. Vtuhle chvíli je mi to srdečně protivné. Čekám, že zavede řeč na historii ana okolnosti jejího školského uplatnění. 

Promiň, Vondrášku, ale mi máme dneska den D.

Cože? Jaký den D? ptá se jako blb.

Ty nevíš, co to je obvykle uplatňovaný den D? To je den určený klikvidaci ušetřených zásob energie, jak se vprůběhu týdne nahromadily. Říkám to, ani se nezašklebím, ikdyž se mi chce.

Zrudla. On taky. 

Co to mluvíš za nesmysly? Jaký den D? Dělá si ztebe legraci.

Chvíli se tvářil, jako že neví, jak se rozhodnout. Já jsem se snažil zachovat neurčitý výraz, jako že vím inevím. 

Až odejdou policajti, půjde tam paní Marcelce pomoct súklidem. Tak tu klidně se mnou poseď apouč mne ještě trochu otěch historických vědách. Můj muž je personifikovaná odlehlost přátelských vztahů.

Nedalo mu to: Odlehlost přátelských vztahů? Co to je?

Až policajti odejdou, přijde ona dáma sem dolů za tebou, milovaná choti. Řekl jsem to proto, abych jí zabránil dělat se ještě víc trapnou, protože by musela na otázku odpovědět. Odlehlost přátelských vztahů. To vypadá na nesmysl, aikdyž jsme měli občas sLucií spory, nemohl jsem si dopřát pochybnou rozkoš nechat ji ztrapňovat. Pokud sem kdy ona dáma přišla, bylo to vždy, když jsi byla doma.

Vondrášek seděl atvářil se vážně. Nebyl ztoho všeho moudrý. Nejdřív ten výbuch, pak ty řeči. Narážky na něco, co mohlo být inemuselo. Doufám, že ho nepomluvím, když řeknu, že sice opovrhuje lidmi, ale vždy jenom vlídně. Tím se liší od svých přátel, kteří se kněmu chovají neurvale. Jeho život má velkou cenu, větší, než jakou má on sám.

Co vlastně dělá ten její muž? zeptal se. Když si tady vEvropě může vydržovat takovou paničku, musí jistě vynikat vnějaké profesi.

V dnešních poměrech jsou na tom dobře lidé, kteří vynikají jenom mírně. Platí to pro Čechy, jak jinde, netuším. Proto taky naši veřejnost charakterizuje především to, že vničem nevyniká. Vlidech tohoto typu vidíme své idoly. Majitel talentu provokuje anormální člověk mu to neodpustí. Slyšeli jste, co udělají slepice sdvouhlavým kuřetem? Uklovou je. Talent je přírodní anomálie. Tvářil jsem se, jako že tomu věřím. Střezte se vynikat. Jo, pokud takový člověk umře, ochotně mu nosíme věnce na Olšany. Už nám neškodí, ale pokud žil, to si užil.

Tady dojde vdomě kvýbuchu, který mohl skončit neštěstím, aon si tady vede takové řeči. Cos to říkala? Chtěla jsi něco vědět?

Vím, že vědět nechtěla nic, jenom mne provokovala.

Jak je to stou želenou objektivitou vhistoriografii. To je taková trvalka.

Prosím tě, to by ti vysvětlil itadyhle tvůj muž. Podíval se na mne, já jsem se souhlasně šklebil. Víš přece, že žádná ideální objektivita není možná. Vezmi si, jak se sčasem posouvají názory na mnohé historické děje. Objektivně se dá určit jenom to, co se skutečně stalo. Jako že někdo tehdy atehdy objevil Ameriku. Ale proč tam jel, co tím sledoval? Věda dochází knázoru, že to či ono je správné, vpořádku sohledem na poměry, na přání nějakých vládců nebo jejich tříd. Dějiny avlastní realita těch časů, to už není totéž. Tu skutečnost stejně nejsme sto postihnout. To prostě nejde.

On ten chlap nebyl žádný hlupák, jenom prokazoval, že rozum nemusí být ve shodě... sčím vlastně? Spovahou, sosobními nároky, uznával jsem jeho rozhled po vědě, ale neuznával jsem jeho přitažlivost, se kterou se točil kolem mé ženy.

Když se konečně chystal kodchodu, přišla Marcela de la Rossi. 

To vám řeknu, to byla věc. Odvezli si ze sklepa plný pytel dřeva. Samé poloviční špalíky. Někdo do nich asi navrtal díru adal do ní nějakou výbušninu. Zašpuntoval to abouchlo to. Já jsem dřevo neprohlížela. Jsem zvědavá, co zjistí. Asi nic.

Fatalistka.

Téma na delší debatu súčastí externího člena semináře.

To byl atentát na vás, nebo na vašeho manžela?

Bože, to je otázka. Můj muž je čert ví kde. Leda že by někdo počítal stím, že až přijede, zapálí si ohýnek, aby si víc užil tepla, kterého má tam někde asi málo.

Když si naposled zapaloval, tak to nebouchalo?

Nebouchalo.

Kdybych já chtěl způsobit takový rozruch, tak bych na to šel jinak. Žádné navrtávání špalíků.

Ovšem, historik ví, jak na to. Kolik atentátů se už na světě přihodilo. Když jsme mlčeli, dal si konečně říct:

Jestli jsem to dobře pochopil, od toho krbu vede nahoru na střechu komín.

Vdramatické pauze čekal na odpověď.

To není komín, jak je známe. To je jen taková poměrně úzká, tedy tenká roura. Plechová. Jako od kamen, která máte na chalupě.

Na chalupě nemám kamna, protože nemám ani chalupu.

Víš, Marcelo, učenci nejsou ani dnes solidně placeni. Apak, ikdyby chalupu měl, nejezdil by tam. Nestálo by mu to za to. Je totiž svobodný, opuštěný, kčemu je takovému člověku chalupa? Uvažovat ohrdinských činech našich předků může doma za stolem. Tam si nemusí lámat hlavu, jak vyzrát nad zrádnou kolonií krtků.

Nebyl mi za tu informaci asi příliš vděčný. Neženatost může člověka jistého věku diskvalifikovat. Věděl jsem, že se Marcela dřív nebo později zeptá na příčiny. První, co ji napadne, zda není homosexuál... To je dneska moderní.

Co jako? Komín je na střeše. Je to úzký, možná že plechový, nejspíš kameninový komín, dost vysoký. Co jsi chtěl naznačit? 

Lucie projevila jistou netrpělivost.

Jak jsem řekl. Nezdržoval bych se složitým apracným vyráběním výbušniny. Počkal bych, až se bude zkomína kouřit, vyšel bych na střechu, počítám, že je přístupná, ahodil bych to do komína.

Zasmál jsem se škodolibě.

Naivní sny teroristy amatéra. To bys tam musel hodit ruční granát ato právě ve chvíli, kdy se manželé de la Rossi budou ksobě před krbem tulit. Rozbouralo by to celé patro. Uznávám, že by to šlo, ale rozhodně by to muselo mít likvidační cíle. Tohle jenom strašilo.

Vezměte vúvahu, že hodit polínko do komína znamená, že se vyvalí zkrbu plno prachu, hned to nebouchne, protože to musí hořet, akaždý, kdo je vbytě, si toho všimne. Nápad by to byl skutečně dobrý vpřípadě, kdy byste nás chtěl likvidovat. Jako terorista byste to jistě uplatnil snějakou silnou výbušninou. Pokud byste mne chtěl jenom postrašit, tak stačilo hodit do komína novoroční petardu. 

Všechno je to nějaké trapné, řekla Lucie, šla do kuchyně achystala se krájet cibuli. 

Co budeš dělat? Marcela tam šla za ní. 

Mám tu dvě konzervy fazolí, dám do toho něco, asi šunku avejce. My jsme už jedli, ale po tom výbuchu člověk náhle vytráví. To dělá leknutí. Jestli ovšem nepohrdneš. Otázka platila Marcele.

Já skočím nahoru pro něco, co tam snad mám, auděláme si piknik. 

Viděla vtom vítanou příležitost kpřátelskému posezení. Kněmu patří vždycky něco kjídlu, protože jídlo navozuje příjemné, přijatelné vztahy. Vondrášek pookřál, jeho menší neúspěch jako teroristy mu mírně pokazil náladu. Znám ho dost dobře.

U nás je shosty potíž. Běžně se sem vejdou pouze dva. Oba dva unás už byli, ale každý zvlášť. Jídelní stůl je jenom pro tři lidi. Dobrá polovina je obsazena knihami. Tak je to isostatními stoly vbytě, rozdíl je vtom, že jsou obsazeny literaturou na sto procent. Vobýváku je zavalena knížkami ještě jedna pohovka. Pardon, nejde oknihy, ale onejrůznější soubory textů, zatím většinou v podobě volných stránek ukrytých vdeskách zumělé hmoty. To vše proloženo knihami. Amůj pokoj? Když se uchyluji do separace achci psát rukou, musím klávesnici počítače položit na monitor. Byt intelektuálních zvrhlíků. Proto sem taky nikoho nezveme. 

Mne vždycky okouzlovalo sledovat příběhy myšlenek, které putují tisíciletími. Od starých Babyloňanů, Asyřanů kŘekům, od nich zapsány na papyrech apohozeny na smetištích čekaly, až je na světlo vynesli novodobí badatelé. Ještě štěstí, že vEgyptě neprší. Alespoň ne často. Tak se dochovala díla mnoha Řeků, například dramata, která se hrála vřeckých osadách starověkého Egypta. Nebýt Champolliona, Eberse, našeho Lexy astovek dalších, bylo by nám mnohé znaší lidské tradice utajeno. Její ohlas pak najde hloubavý jedinec vdílech Evropanů devatenáctého advacátého století. Dnes jsou vnaší paměti amy nevíme, kde se tam vzaly. Prostě  nezničitelný lidský duch.

Psací stůl vLuciině pokoji je taky zarovnán několika vrstvami papíru, musí ubohá pracovat vkuchyni. To dá rozum, že se pak snoubí intelektuální rozkoše stěmi tam přebývajícími, gastronomickými. Prostě to tak je, ajestliže by měl někdo námitky, bude vykázán jako nevhodný host.

Kdyby knám přišli na oběd dva lidé, ke stolu by si knim sedl ten znás, kdo je jim lidsky nebo pracovně blíž. Ten druhý by si vedle vobýváku položil talíř na několik slovníků, které by srovnal do přijatelné polohy. Nad tím lze jen nechápavě vrtět hlavou.

Marcela přinesla kilovou argentinskou konzervu šunky advě lahve jihoamerického vína. 

Tam to vypadá. Ani se mi nechce se tam vracet. Hrůza. Ještě jeden takový výbuch astěhuju se někam do Caracasu, nebo jak se jmenuje ten konec světa, kde tráví můj muž své dny celibátu.

Tady by se hodilo uplatnit jeden biblický výrok, ale to se nehodí. Jak jste přišla na ten celibát?

Otázka, kde se vBibli mluví oodříkání se manželských rozkoší, mi bude vrtat hlavou.

Milý pane, nemám čas aani chuť se tady zabývat hloupostmi, které člověku zkracují život apřidělávají vrásky na čele. Je to prostě tak, jak jsem řekla. Vím, co vím. Auž ani slovo pochybností.

Její muž byl Španěl italského původu. Přesněji sicilského původu. Když měl sdílnou náladu, mluvil opředcích, kteří prý žili někdy všestnáctém století akteří mají dosud vliv na své potomky, rozseté po mnoha koutech světa. Ztoho jsem moudrý nebyl, ale věřil jsem tomu.

O paní Marcele jsem toho věděl dost, ale taky by se dalo říci, že oní nevím skoro nic. Tak jako okaždém druhém člověku, se kterým jsem se stýkal. Ruku na srdce, od lidí si bereme jen to, co se nám hodí. Lehce získané informace. Ty si pak upravujeme podle své nálady, podle situace, podle toho, jaký máme vztah kpřípadnému informátorovi. Taky nám lidé osobě říkají především to, co sami chtějí, abychom věděli. Děláme si onich obrázek vjejich režii. Vtomhle směru jsou zejména ženy mistry. Když se stím spokojíme, tak onich víme dost, ale vpodstatě je to kničemu. To vtom případě, že nám snad na nich začíná záležet, když od nich něco chceme, anemusí to být vkaždém případě výpůjčka před výplatou. Zvláštní to je vtom případě, když usilujeme ojakousi citovou zainteresovanost. Raději ruce pryč. Zainteresoval jsem se jednou azůstalo mi to.

Já už jíst nic nebudu, hlásil jsem hlasitě.

To bys mne dojal. My se stím tady budeme pachtit aty se zdržíš? Ani se mi nechce věřit, že bys to myslel vážně.

Lucie má nevhodný zvyk před lidmi upozorňovat na mé nepříjemné stránky. Myslím povahové, samozřejmě. Takže teď zdůrazňuje moji nenasytnost. Chtělo by to říci nenažranost, ale to by snad bylo příliš agresívně sugestivní. Vyvolalo by to nechutné asociace. Mlaskavost chorobného žrouta. Proto jsem teď byl vděčen Marcele, že se zeptala, co to má na lenošce za stohy papíru, že se na ni nedá sednout?

To si tady moje Lucinka hraje spřekladem jakéhosi, mně samozřejmě neznámého ruského mistra do češtiny. Protože chce mít překlad dokonalý, nespokojí se stím, že vezme slovník aklade slovo za slovem do počítače. Ona ví, že dotyčného klasika přeložili do němčiny, franštiny iangličtiny, proto srovnává jednotlivé překlady, aby jí vyšlo co nejdokonalejší převedení originálu.

To je zvláštní, řekla Marcela. Vy jste opravdu skoro divný lidi. Kdybych vás neznala, tak bych nevěděla, co si mám myslet.

To není zvláštní. Pokud chceš říci, že omé ženě jako opřekladatelce nevíš, pak je to tím, že sláva se vzdává jen těm, kdo se oni ucházejí. Sedíš-li vkoutě, jako má žena, čekáš marně na zájem světa. Ten kolem tebe bude chodit lhostejně. Už to tak dneska je, že pozornost vzbuzují jenom ti, kteří křičí: Tady jsem ajsem vynikající. Copak to dnes mnozí dělají jinak?

Vondrášek se hlasitě smál, anepoznalo se, jestli se mnou souhlasí.

Buď tak laskav aotevři mi ty konzervy. Tvoje exkurze do oblasti překladu aspolečenského ohlasu téhož je pozoruhodně naivní. On totiž, drahoušek, nebere vúvahu, že každý národ tone vodlišném citovém prostoru. Co zní tady přijatelně, je jinde naprosto nežádoucí. Příklady uvádět nebudu, to byste se načekali. Jenom řeknu, že to je práce loudavá, ale zajímavá.

Chce tím říct, aby překládaná věta nebyla disharmonická sčeskou kulturní praxí. 

Ó, jak pozoruhodná myšlenka. Dá se na tom vydělat?

Dá se na tom vydělat? 

Otázku jsem opakovat nemusel. Tím jsem ji dost neomaleně podtrhl.

Marcelo, říká se tomu pragmatismus? Řeknu jen, že bez jistého stupně idealistického zaujetí to dobře nejde. Nebo to jde, ale nevím, nevím. Nepodepsala bych se pod to.

Skočil jsem jí do řeči: Mne vzrušuje okouzlená samota Františka zAssisi. VTřeboni vklášteře ho měli vyvedeného vomítce Křížové chodby. Jenže ho tam plíseň zle ničila amniši, kteří tam teď sídlí, se rozhodli chudáka básníka Františka předělat. Zakryli ho jakýmisi deskami apřemalovali do pseudobarokní podoby. Mé srdce naříkalo téměř hlasitě.

Toho si nevšímejte, není to nakažlivé.

Lucie, Lucie.

Kdybych si dal práci, asi bych přišel na to, proč se tady zbytečně předvádím.

Jsou přece překladatelé, kteří text diktují rovnou písařce do mašiny. Neříkej mi, že ne. Je to vidět. Když čtu nějaký oddechový román, žasnu, co je vtom gramatických nesmyslů.

To byl Vondrášek. 

Dnes překládá kdekdo, kdo náhodou umí onen jazyk. Ale to je situace, která snad pomine.

Překladatelé mají dočasnou konjunkturu. Zejména zangličtiny. Netušíme, kolik se toho překládá na kdejakém ministerstvu.

Vondrášel se postavil koknu adíval se ven na ruch ulice. Slabý ruch, skoro žádný ruch. Všechna volná parkovací místa už byla dávno obsazena. Jen občas tam někdo přešel apřijelo auto. Řidič se rozhlédl, vycouval apokračoval. Ve slepé ulici neměl naději.

Představte si, máte přece fantazii, že jsme na pustém ostrově. Po výbuchu sopky, která pohnula zemskou kůrou, jsme tu zbyli živí jenom my čtyři. Dva muži advě ženy. Jak se máme zachovat?

Vysílat signály. Nad námi rejdí nějaká družice, která by nás měla zjistit apodat někam zprávu.

Toužíte, Marcelko, po tom, aby nás někdo hned teď vysvobodil? Dřív, než uplatníme své přirozené sklony vnímat realitu romantického vidění světa?

Moment, já si to musím nejdřív přeložit. To jako… aha. Prostě trosečníci. Mimo civilizaci. Aha. Vypadalo to, že uvažuje. Když Marcela uvažovala, slušelo jí to.

Zásob je tu dost, dvě lahve vína zatím stačí, unás se taky něco najde, jsem pro vysílat signály, až když nám dojde energie. Pak bude volání opomoc na místě.

Jak to myslíš, kamaráde? zeptal se Vondrášek. Jaká energie nám má dojít? Člověk je nevyčerpatelný zdroj energie. Když dojde jedna, naskakuje druhá.

To je na mne moc dvojsmyslné. Fakt je, že mne můj muž už skoro překvapit nemůže. Díky svému rozhledu po literatuře, která mapuje prakticky všechny oblasti lidského života ilidského nitra, vím, jak to vživotě chodí. Co můžu od něj iod vás čekat ina pustém ostrově?

Lucie je prostě nepoučitelná.

Moment, dámo. Vondrášek se dal do pohybu arázoval po místnosti shlavou trčící vpětačtyřiceti stupňovém odklonu od těla. Co člověk vtakové situaci čeká? Lidskou solidaritu, sounáležitost. Vědomí, že si ostatní uvědomují, že ijá jsem člověk...

Tady se obě dámy rozesmály.

Chápu, smějete se, protože má lidská podstata zůstala výbuchem krbu nedotčena. Jen psychika přechodně trpí. Jsem člověk, aproto potřebuji jistou míru porozumění. To může mít podobu vzájemně projevené účasti, třeba iněhy. Jsme na tom stejně, jsme ohroženi, to vkaždém případě. Proč si navzájem neprojevit důkaz souladu, shody, ochoty si pomáhat.

Nebylo na něm poznat, jestli si nedělá legraci. Určitě si dělal legraci. Jen to nebylo poznat.

Marcelo, sedni si kněmu, ovšem až se zastaví, atřeba ho ihlaď po hlavičce. Potřebuje to, jeho psychika trpí.

Nebuď zlý, příteli. Fakt je, že jsme tady do páru. Ty se svou ženou tvoříte pevnou, úřadem stvrzenou dvojici, která sice postrádá onen tvořivý rozlet hledačů, který už máte léta za sebou. Vsouladu sobecně uplatňovanými zásadami moráky, což je skutečně zajímavé ahodno analýzy nezúčastněného rozumu, jsem tady jenom já apaní Marcela, kteří musejí svádět boj se svou lidskou podstatou. Nemám snad pravdu?

Obě ženy zíraly dost nechápavě.

Ví někdo, jak to básník Jiří Wolker napsal omuži jako rozsévači aotom, že žena má úrodný klín?

Vypadalo to, že ho Lucie vyhodí.

Jsme-li na pustém ostrově, neznamená to, že musíme taky vést pusté řeči. Myslím řeči nemající smysl. Pokud nevidíš smysl svého uvažování vtom, abys tady Marcelu připravil na své budoucí... jak to říct... jednání. Směřuješ ktomu, nebo ne, přiznej se. Lucie se snažila, aby ta věta zněla přísně.

Smysl, nesmysl. Mně se situace jeví jako nejvýš pozoruhodná. Výbuch, ohrožení, uklidnění. Reakce na to všechno je tvoje odtažitost, Lucinko. Chápu tě. Tenhle člověk, jako tvůj muž, tě už připravil ozbytky romantického vidění světa. Čas okouzlení anezralých snů je pryč. Všechno má několik stránek. Úhel pohledu. Ive tvé racionalitě je něco, co stojí za soustředěný pohled. Kožená doktorka. Úzký profesionální záběr. Jinak ovšem nelze, člověk nezryje celý lán najednou. Když chce do hloubky, musí kus po kuse. Tak ryješ aejhle, poklady ducha vystupují na povrch. Blahopřeju. Zářivé perspektivy potěší všechny, kdo přihlížejí.

Připojil jsem se: Na naší lidské společnosti je ohavné to, že vše, co se proti nám obrací, co je odporně lidské, vytvářejí jenom lidé se svými neopakovatelnými schopnostmi. Soudím, že se stím nedá nic dělat. Lidstvo zanikne, aniž by prohlédlo. Umíte si představit, jaká to musela být hrůza, když na zemi musel sestoupit syn boží, aby zjednal nápravu? Když otom uvažuji, nemohlo to zase být tak nezvykle odporné. Vše, co lidem vyčítal, vše tady máme vnebývalém množství. Včetně kupčení vchrámu. Ana obzoru žádný spasitel.

Pojď, nakrájíme šunku. Ať si tady spolu tlachají, odvedla Lucie sousedku. Měl jsem si tam sním vypravovat sám. Očem, proboha? Když se takhle rozjel? Budeme se bavit oženském spodním prádle? Jenže on si sedl na volné místo na pohovce adržel se za hlavu.

Chvíli přemýšlel, pak řekl: Možná, že je to tím, patrně navazoval na mé výroky, že je lidstvo schopno spasit samo sebe. Jenže čím? Atomovými zbraněmi? Nebo snad myšlenkami? Které to jsou? Pokud by mělo jít oEvropany, je jich tu několik, kteří by snad sjistou výhradou přicházeli vúvahu. Ale ti nepodléhají kritickému hodnocení, spíš módě. Nebo svým lidským omezením. Marxe zdiskreditovala KSSS, jsou tu další, na které se soustředili naši politici atím jim vzali třpyt. Asi nemám přehled, což připouštím. Asie už taky není tak daleko jako dřív, ale na můj vkus je moc málo přehledná.

Po chvíli:

Tam, kde se sejde pár lidí, vždycky vzniká něco, co lze nazvat skupinou trosečníků na pustém ostrově. Nesměj se. Dalo by se to rozvést apotvrdil bych oprávněnost toho tvrzení. Jenže proč? Pro jakési hluché uspokojení zvlastní ješitnosti? Není třeba. Oblbovat ženskou řečmi, to mám za sebou ařeknu, že to bylo úspěšné období. Omrzí to. Není ohlas. Člověk se poslouchá azjišťuje, že je hluchý. Nic. Výsledek je trapné samičí vrnění. Co stím?

Kamaráde, jsi na tom pěkně blbě.

Prohlížel si nehty na pravé ruce.

Nemáš tady nůžky na nehty? Udělala se mi tady záděra abolí to.

Šel jsem do koupelny hledat nůžky na nehty.

Co tam hledáš? Nepřeházej mi to tam.

Ženské musejí mít vkaždé situaci přehled apřevahu. Slyšel jsi to? Nejdřív otázka apotom upozornění. Nepřeházej mi to tam. Ještě že nedodala  jinak dostaneš pár pohlavků.

To je jeden zdůvodů, proč si občas libuji, že jsem se neoženil.

Je těch důvodů víc?

Celá řada, kamaráde.

Uvažoval jsem, ale nedal jsem výsledky uvažování kdobru. Nic se nedá dělat, člověk je zlé zvíře. Musím stímto rozšířeným názorem souhlasit. Bude to člověk, kdo zahubí lidstvo na této planetě. Náš konec je obsažen vnaší podstatě. Nezbytnost téhož určuje vzdálenost od našeho konce. Umíte si představit, co je sto tento běh zastavit? Vzhledem ktempu, kterým se řítíme dopředu, vzhledem ke změnám, které na Zemi probíhají, musí být ta vzdálenost dost blízká. Apak, co jednou začalo, to jednou musí skončit. Do nekonečna se to prodlužovat nedá. Nepříjemné je jenom to, že si člověk uvědomuje svoji neschopnost stím něco udělat.

Mám ti oní něco říct? zeptal jsem se, abychom tam neseděli tak potichu.

O kom? OMarcele?

Jistě, měl bys leccos vědět.

Děkuji ti za laskavost, ale vše, co bych snad měl vědět, mi buď už řekla, nebo ještě řekne.

To jen, aby tě něco nepřekvapilo.

Co by mne mohlo, proboha, překvapit? Kdybys mi vypravoval ojejích dobrodružstvích, ztratil bych oni hned zájem. Ne proto, že by se mne dotklo její, já nevím jaké porušování norem společenského života. Chraň bůh. Když očlověku nic nevíš, objevíš neobjevené. Tajuplné zátoky, kde se dají lovit perly. Na ní mne láká právě to, že oní nic nevím aže si musím všechno domyslet. To je jako objevovat neprobádané končiny. Teď víš, kde je nuda, kterou nabízejí turistické kanceláře.

Možná, že ji budou zajímat výsledky tvých historických studií. Třeba jak Slovani zakládali stát ajak to bez křesťanství nešlo. 

Pochybuji, ale člověk neví, co se může schovávat za takovou tvářičkou. Vypadá jako Barbína. Proto ji ten náruživý Ital asi získal do svého harému.

Už jsem ti říkal, že je to Sicilián. To je zvláštní odrůda Italů. Nic bych nedal za to, že tady má vPraze někoho, kdo ji sleduje alikviduje případné svůdce. Proto si dávej pozor.

Přemýšlel. 

Je docela možné, že támhle naproti je za záclonou někdo, kdo to tady pozoruje dalekohledem, třeba ten Sicilián nastražil taky tu výbušninu, aby paní varoval. Dávej si bacha, stačí říct atvůj muž ti zahraje. To pak bude parádní výbuch! Kdyby to, co říkám, měla být pravda, pak má celá věc velice zajímavé kontury.

Proč kontury?

Proč, proč, proč. Kde je hranice mezi lhostejností, láskou anenávistí? Láska anenávist jsou specifické pojmy. Je vnich vyjádřena hranice citového zaujetí. Nejvýznamnější anejčetnější je lhostejnost, vlastně citová neutralita. Jaký máš vztah ke mně? Neutrální, správně. Trochu plus, trochu minus. To souhlasí. Kdybys byl gay ajá voněl Starým kořením, tak bys tady lhostejně neseděl.

Bože, co to žvaní? Jakým starým kořením?

Dámy, zvolal jsem hlasitě, neznáte něco, co voní jako staré koření?

Myslíš Old Spice?

Děkuji, Marcelo. Je vidět, že máš přehled. Voní se tím ibisexuálové?

Vletěla knám akoukala, jako by spadla ze střechy. Neřekl bych zvišně, ikdyž by to bylo na místě. 

Musíme je vzít sem ksobě. Ta izolace od ženského živlu jim leze na mozek. Ato tam jsou teprve chvilku sami.

Mohu na nás něco říct? zeptal jsem se.

Lucie zvedla starostlivě oči, Marcela zajásala.

Jen když to bude mírně pikantní.

Když jsme se sLucinkou brali, naším jediným majetkem byly naše myšlenky.

Marcela povážlivě zakývala hlavou.

Ty se stěhují snadno. Moje žena má pozoruhodnou schopnost právě to, co je na ní nejcennější, nejsilnější anejvýraznější, totiž myšlenky, snižovat. Nevážit si jich. Ustupuje snimi do pozadí. Dává je zadarmo druhým lidem, kteří je pak obratně uplatňují ke svému prospěchu.

Pospěšme si, má hlad, řekla.

Nejedna její kolegyně využívá obratně tohoto povahového rysu aneschopnosti nic před lidmi skrývat ati pak na jejích nápadech budují svou odbornou kariéru. Kolika lidem zevrubnou analýzou jejich práce pomohla kúspěchu. Bravo!

Apokračoval jsem, když jsem nezaznamenal žádný ohlas: Zvláštní na tom je, že se nechává zneužívat jenom mimo prostory této domácnosti. Nedivte se, že jsem otom mnohokrát přemýšlel. Přitom prchá před každým, kdo by jí chtěl projevit přiměřenou úctu. Dále  ato je opravdu pro psychiatra  těžce nese jakékoliv projevy mnou naznačeného zneužití. Vždycky se trápí až doma. Tam, kde by to bylo na místě, se neohradí.

Život jako by se zastavil.

Nestůj, vyzvala Marcelu. Pán všeho tvorstva si ulevil auž dá pokoj. To jsou jeho pravidelné výrony mající příčinu vjakési předchozí frustraci. Pak vám povím, jak jsem ho tahala zřeky. To mělo určitě vliv na to, co tu omně právě říkal. 

Ohřát na cibuli fazole apřidat šunku nedá moc práce ahlavně netrvá to dlouho. Jako gastronomické dílo to sice není nic zvláštního, ale co člověk dneska všechno nesní. Vondrášek dělal, že mu to chutná. Chleba bylo dost. 

Abych odvedl pozornost od fazolí, protože by snad mohlo někoho napadnout tu krmi pochválit, řekl jsem, že Vondrášek je něco jako spisovatel. Mířil jsem tím na Marcelu, která oněm nic nevěděla. To jsem neměl.

Něco jako? Co je to něco jako spisovatel? Myslíš tím, že by se jím chtěl stát, ale je zatím na úrovni čekatele? Umí jenom abecedu a pravopisné chyby dělá jenom zřídka?

Jmenovaný se zřetelně pýřil. 

Marcelo, mělo by se ti dostat vysvětlení.

Kdybych řekla, že jsi něco jako Luciin manžel, nebyl bys úplně manžel, jenom náhražka manžela, poloviční manžel. Patrně bych tě tím urazila. Totéž si může myslet pan Vondrášek. Pokud je spisovatel.

Jestli se nepletu, je členem Obce spisovatelů. To je profesionální, asi stavovská instituce.

Spisovatel seděl amlčel. Omlouval jsem se zdlouhavě. Nechtěl jsem ho urazit, ani mne nenapadlo, že se tak stane.

V tom případě je spisovatel ane něco jako spisovatel. Nemám pravdu?

Konečně se ozval. Odložil vidličku, snad aby mu vřeči nepřekážela ařekl: Děkuji vám, dámo, za ohleduplné zastání se člověka nevýbojného. Já jsem spisovatel potenciální. Formálně asi ano, ale ve skutečnosti pořád hledám cestu ktomu jednání, které se tak vznešeně nazývá. Apokračoval vjídle.

Počkejte, mne to zajímá, jak se stane člověk spisovatelem. To pořád něco píšete?

Po chvíli, kdy jsme všichni přemýšleli ojejí otázce, uznala asi, že se neptala na přiměřené úrovni apokračovala:

Spisovatel je přece tvůrce lidského osudu, myslím toho papírového. Má proto něco společného sBohem. Ten taky, alespoň podle Bible, je tvůrcem lidského osudu.

No... dal si záležet, aby pauza byla dost dlouhá.

No, co? Polkněte apovídejte.

Já osobně pochybuji, že se může člověk stát spisovatelem na základě nějakého vnějšího podnětu. Jako že si myslí, že si ho budou sousedé vdomě víc vážit, když bude psát knížky, proto sedne apíše něco, očem si myslí, že ho to mezi spisovatele zařadí. Omyl. Lidé si váží dobrého řemeslníka, to je obecně asi pohnutka pro vaše pojetí vážnosti dobrého spisovatele. Ale zpátky kvaší otázce  jak se stát spisovatelem. To, že si osvojí pravopis, jak bylo řečeno, je technický detail. Ale zkonstruovat příběh, vdechnout mu život, jako kdysi vdechl Bůh člověku nesmrtelnou duši, dát mu nezbytnou poezii, jedinečné vidění, to je něco, čemu se vznešeně říká umění, ato musí v tom člověku být. Jen to odhalit. Odkrýt, dát mu prostor ahlavně příležitost se vynořit.

Literární řemeslník je podle vás spisovatel nebo není?

S ohledem na své odborné, tedy spisovatelské kvality, se zdržím odpovědi. Řemeslo, řekl bych vypsanost  fuj, to je slovo  mi chybí.

Pokud vám, milé dámy, našeho skromného kolegu mohu jako spisovatele přiblížit, řeknu vám adresu. Vyjeďte si ji na internetu: www.vondrasek.cz. Amáte tam několik jeho děl, která se skromně krčí mezi stohy podobných.

Vážně? Na to se hned podívám. Dovolíte? Hnala se kpočítači. Lucie jí vtom však zabránila.

Tady ne. Tady jsme na pustém ostrově, uprostřed oceánu plného nebezpečí, intrik avášní, tady máme pořád osobě iluze. Chápeš to?

Dívala se na ni vyjeveně. Takže?

Takže.

Myslím, že jí byl Vondrášek vděčný. 

Takže já jsem poznala tvůrce lidských osudů! 

Zvedla ruce nad hlavu arozhrnula si přitom vlasy. Má jich požehnaně avšechny jsou medově žluté, do jisté míry jistě zásluhou kadeřníka. Pravidelná týdenní návštěva salonu přijde pana manžela na pěkný balík. Iluze něco stojí. 

Jsem ochotna se svámi sblížit natolik, že si sednu na vaši stranu stolu. 

Sednout si na jeho stranu stolu nešlo. Jak už bylo řečeno, ustolu mohli sedět pouze tři. Já, který jsem podruhé odmítl večeřet, jsem je pozoroval zpohovky ve vedlejším pokoji. Jistě mi Lucie něco schová, abych nepřišel příliš zkrátka.

Jedli, chvílemi nepříliš tiše. Rušili mezi vzdělanci rozšířenou zásadu, že se při jídle nemluví.

Přidá si ještě někdo fazole?

Nikdo neprojevil zájem.

Udělala jsem jich zbytečně moc. Přece je nevyhodím.

Jen si zkus je vyhodit. Chápal jsem to správně jako řečnickou otázku, kterou nemyslela vážně. Lucka je šetrná hospodyně. Vlastně, po pravdě, je Lucka šetrná.

Sklidili talíře ze stolu aženy se daly do mytí nádobí.

Stejně mi to nejde do hlavy, Všude, kam se člověk podívá, všude je to samá knížka, každou musel někdo napsat. Protože je jich tolik, lidé si jich příliš neváží. Bere spisovatel tenhle zájem na vědomí achová se podle toho? Vtom případě by nebylo knížku napsat těžké. Těžké bude jenom vymyslet atraktivní téma, něco, co se bude samo prodávat.

S takovou otázkou nechoď, Marcelo, na přítele Vondráška. Pokud to ovšem byla otázka ane kategorický soud, pak ti zasvěcený kolega dokáže, žes trapný ignorant anebude se stebou bavit.

Sedl jsem si na místo, které Lucie uvolnila.

Jestli tam trocha fazolí zbyla, rád si vezmu, protože jste ve mně svým hlasitým, byť neartikulovaným souhlasem skvalitou téhož vzbudili chuť.

Čekal jsem, že se někdo ohradí, neučinil tak.

Vondrášek se cítil být povzbuzen zájmem paní Marcely osvé spisovatelství.

Víte, dámo, předem upřesnil, kam svým dalším výrokem zamíří, my jsme vůči sobě trvale kritičtí. Myslím lidi vůbec. To je nezbytnost. Na tomhle světě je čím dál méně místa alidé se snaží obstát aobstát mohou jenom vzápase stěmi druhými. Musíme je vytlačit zmísta, které chceme obsadit. Člověk se tak stává člověku, teď mne napadlo použít ono klasické, vlkem, stačí říci soupeřem. To je přijatelné azní to itrochu povzbudivě. Neboť tvořivé soupeření je na úrovni.

Jedl jsem fazole anemínil jsem mu oponovat. Oponovala Lucie: To jsem skutečně zvědavá, oco tady spolu můžeme zápasit. Jedině otu trochu fazolí, kterou právě hltavě pojídá můj muž. Proto se vzchopte, než bude pozdě.

O co, proboha, zápasí dneska intelektuálové? zeptal jsem se. Onějakou tu myšlenku aoprvenství sní související? Myšlenka je zdrojem společenského uspokojení ahmotného zisku. Myšlenky se kradou skoro stejně intenzívně jako bankovní kapitál. Možná že víc. Určitě víc. Nemám pravdu, pane kolego?

Musím ocenit, že tu poznámku přeslechl apokračoval spohledem upřeným na naši sousedku.

Před chvílí jsem řekl, že se člověk musí spisovatelem narodit. Nebylo to přesné.

To bych řekla, skočila mu do řeči Marcela. To by znamenalo, že se spisovatelství omezuje na pár let civilizace. Předtím, když národy neuměly psát abraly svět jako kolbiště boje opřežití, se spisovatelé nerodili? Jste tedy produkt civilizace, kterému se příroda podřídila? Sudička zatančila uHomérovy kolébky azapěla: Ejhle, narodil se nám spisovatel. Dal si na čas. Předtím si své příběhy lidé jenom vypravovali? No avypravěče nahradil spisovatel.

Udivila mne. 

Nějak tak to bylo, řekl jsem. Jenom dodám, že spisovatelem může být skutečně skoro každý. Má ktomu podmínky. Máte dost odhodlání ktomu, abyste se pro to rozhodla apodřídila se tomuto poslání? Ona to totiž není žádná legrace. Každý nemáme výdrž, které je ktomu třeba. Múza sice přiskočí, ale výsledek se musí vysedět.

Promiňte, že se směji. Mám bujnou představivost afakt, že posedáváte… pardon. Marcela se smála azavdala Vondráškovi příčinu udělat obličej mnicha trapisty.

Abych, sdovolením, dokončil myšlenku, kterou zlehčujete. Náš mozek má dvě části. Jedna je zdrojem našich logických výkonů. Tam se řeší matematické úkony, rovnice avolební odhady. Druhá je pak zdrojem vašich emocionálních projevů. Je to ve vzájemné shodě. Když vyniká ta první, je tu racionalista typu tady našeho přítele nebo jeho zasloužilé manželky. Básník má zdroj svého poetického vidění světa včinnosti té druhé hemisféry. Její rozvoj je často ulidí obtížně zmáhajících svůj osud potlačen, ani otom nevědí, že by mohli. Ale je tam amyslím, že ji všichni vnímáme jako dobrodiní.

Odložil jsem talíř auvažoval, mám-li něco přidat křeči, kterou už Vondrášek ukončil.

Zamotal jste mi hlavu, řekla Marcela konečně. Já jsem myslela, že jde onějaké božské vnuknutí.

To je pouze věc terminologie. Vnější podnět se musí ve vaší hlavě proměnit vmyšlenku, která je svého druhu. Obrátil se na mne, co tomu říkám.

Jdu se podívat, jestli není na obzoru nějaká plachta.

Ne, že bych měl podstatné námitky proti řečem, které vedli. Jen mne to už přestávalo bavit.

Už nás máš dost? Ještě jsme ani neotevřeli láhev, kterou pak, prázdnou, hodíme do proudu. Bude obsahovat naše poselství příštím generacím.

Nemám vás dost. Naopak se těším zvaší přítomnosti. Vondráškovy sentence jsou neobyčejně přínosné. Ale musím si trochu protáhnout tělo.

Protahoval jsem si tělo uokna. Připojila se Lucie.

Jen aby Vondrajda udržel koně na uzdě.

Teda, manželko, máš snahu přehánět vždycky, když se objeví nějaká blondýna. Kolega Vondrášek je racionálně zdatný muž.

Proto uvažuji, neboť Marcela je proti němu zdatná emocionálně. Sohledem na to, co před chvílí říkal, by sice mohlo dojít krovnováze, ale nebyla by to rovnováha logicky nezbytná.

Prosím ovysvětlení. Tvoje logika postrádá logiku.

Rozhovor jsme vedli šeptem, proto vzbudil zájem.

Myslím, že nás pomlouváte.

Ne. Koukáme do protějších oken, odkud nás někdo pozoruje dalekohledem. Zahlédla jsem něco jako odlesk světla včočkách.

Proč nestáhneš žaluzie?

Teď jsme stáli uokna všichni čtyři. Venku se stmívalo.

Kdes nechal auto?

Vondrášet přitiskl čelo kokenní tabuli.

Někde támhle ukontejnerů. Už ho… zatracenej pitomec. Vidíte to? Zaparkoval tak, že se odtud nedostanu. Co to tu máte za bezohledné lidi? Nedá se odtud odjet, nemohu přece jezdit po chodníku.

Neboj se, jestli si toho všiml, pak je tu jenom na skok aodjede.

Jestli ne, budu muset uvás přespat.

U nás sotva. Není tu místo pro hosty. Tady snámi bydlí jenom překládaná literatura.

Uvažovali jsme. Vodndráška jistě napadlo, že je volný prostor uMarcely, Marcelu jistě napadlo, že bude muset uvažovat. Ale řešení se odkládá do doby, až dojde na kritickou chvíli.

Čím se vyznačuje kritická chvíle, když jde opřátele? Nenaplněným očekáváním? Jsme školeni vpotlačování nenaplněných očekávání. Jinak bychom nepřežili. Přežili, ale na okraji, kam není od přátel vidět. Někde za horizontem jejich zájmu. Hrůza pomyslet. Ksmíchu, co?

Uvažujte, řekl jsem konečně, co je zvláštního na této izolaci od civilizace.

Že na nás nikdo nevidí anevnucuje nám tak své představy onezbytnosti konvence.

Myslíš, Vondrášku, že je to všechno? Ty si dáš vnucovat nějaké šosácké představy otom, jak se máš chovat, když na tebe nikdo nekouká? Doufám jenom skromně, že se chováš pořád stejně. Že už na tobě civilizace zapracovala dost důkladně snezrušitelnými následky.

To by ses příteli, mýlil.

Dámy, slyšely jste? Lecčím nás může kolega překvapit.

Třeba začne recitovat básně. Už se těším. Dlouho jsem žádnou nečetla, ani neslyšela.

To můj muž, Marcelo, nedělá před spaním nic jiného, než mi recituje básně zčasů své ranné tvorby.

Podívali se na mne zaujatě. Odfrkl si jenom Vondrášek.

Moje žena má tak trochu morbidní potřebu humoru. Časy, kdy rytmická řeč byla normální, což patrně někdy bylo, jsou pryč. Bohužel. To je ovšem moje představa, která se nemusí krýt srealitou. Ale byl bych rád, kdyby to tak někdy bylo.

Nezamlouvej to. Vstaň, ukloň se jako spořádaný žáček aspusť.

Jak ses mohla přidat, Marcelo, na stranu mých ničitelů. Já apoezie. Dokonce vlastní. To je nad mé síly. Dojdu pro sklenice.

Měly jsme otobě iluzi, sousede. Ale tvoje žena nám slíbila povědět cosi otobě jako milovníkovi.

Vondrášek se přidal. Dala se do řeči:

Jde opříhodu, vlastně nijak zvláštní. Jednou, nebylo to dlouho po svatbě, jsme se šli projít podél řeky. Vltava je proudivá řeka, regulované dno apatřičná hloubka zní dělají splavné korytu. Jdeme amůj muž, tehdy ještě plný síly anadšení, tam skákal po pobřežních kamenech nezvykle bujaře. Říkám mu: dej pozor, ať tam nespadneš. Já pro tebe skákat nebudu. Jenže tam spadl. Nevím, jak se to stalo, noha se mu smekla abyl tam. Věděla jsem, že jsem vtu chvíli ovdověla. Neumí plavat. Je to svízel, kterou jsem vdobě, kdy jsem se rozhodla se za něj se provdat, podcenila. Vykřikla jsem zděšeně askočila tam po hlavě asnažila se vpanice odhadnout, kam ho mohl proud zanést. Byla tam hloubka. Taky nebylo vté špíně vidět. Musela jsem ven, vtom rozčílení jsem nabrala do plic málo vzduchu. Zahlédla jsem pohyb. Chytla jsem ho za ruku atáhla ven. Neměla jsem sílu ho vytáhnout na hladinu. Ale dostala jsem ho na břeh. Přišel ksobě amoc se divil. Já taky.

Ó, to je nádhera, vzdychla Marcela. Zachránit manželovi život! Jak ti závidím.

Všichni se na mne zaujatě dívali, čekali, co na to řeknu. Snad že padnu na zem abudu jí líbat nohy? Zachránkyni?

Máte pravdu, pokud vás napadlo, že jsem jí zavázán. Za život. Snad to má vliv na to, že trpělivě snáším její výstřelky. Musím přiznat, že to není příjemné, být někomu takhle zavázán. Prozatím jsem to přiznal jenom matce, ale jenom střídmě. Že mne přivedla na svět, nebyla její volba. Netušila, co to vní klíčí. Vtomto případě, tak dramaticky vylíčeném, šlo oněco jiného. Mohla tam zůstat stát avolat opomoc apak se vyrovnat stím, že se nedalo nic dělat. Devadesát procent žen by jenom brečelo alitovalo svého osudu. Lucie asi byla ještě plná naděje aoptimismu. Jak by ses zachovala dnes? Já totiž pořád ještě neumím plavat.

Dnes bych stebou rozhodně nechodila podél řeky. Koupeme se jenom vrybníce Žáru. Víte, kde to je? UTrhových Svinů.

Pozoruhodné, moc mi tato příhoda onašem příteli napovídá. Zjištění, že se pan kolega není sto udržet na vodní hladině, může být do jisté míry symptomatické. Asi to přesahuje od praktické roviny prosté existence do hlubších poloh lidské osobnosti. Orientace vnepřehledné změti filozofických názorů může být podmíněna právě tou skutečností, jakou je udržení se na vodní hladině rybníka. Jak se zdá, utopit se člověk může leckde. Anemusí to právě být ve špinavém proudu řeky Vltavy.

Znáte tu situaci, kdy máte strašnou, přímo nepřiměřenou touhu dát si panáka? Já měl vtu chvíli podobnou, těžko zvládnutelnou touhu dát Vondráškovi přes hubu. Že jsem se ovládl, chápu jako svůj hrdinský čin.

To bylo poprvé anaposled, co jsem se topil. Ten jeden zážitek mi vydrží do konce života.

A sním ivděk za jeho záchranu? 

Lucie, nemohu ti jednoznačně odpovědět. Kolikrát už jsem jí to měl za zlé, že tam pro mne lezla.

Prohlížel jsem láhev proti světlu. Rudá barva jejího obsahu slibovala vzdálenou vůni měsíčního svitu, který nemusí být vždycky chladný. Rudý měsíční svit? Paradox. Proč mne to napadlo, když šlo oargentinský vinohrad? Mendoza. To je někde ve střední Argentině. Cascon Argentina Vine. Dovážejí to do Prahy. Iluze jsou od toho, aby byly rušeny.

Jaký je vztah mezi snem ailuzí?

Myslím, kolego Vondrášku, že bychom toho už měli nechat.

Já si myslím, že by to mohlo být synonymum. Alespoň za určitých okolností. Co tě to však napadá, když teď obtížně lákáš špunt zlahve?

Iluze asny jsou do toho, aby byly rušeny. Já jsem jako kluk čítal dobrodružné příběhy, které se odehrávaly vArgentině. Och, jak byly krásné ty dívky sčernými závoji na tváři! To si neumíte představit. Apily rudé víno. Když ho teď upiji, upiji na jejich zdraví ana sen, který má snahu mizet vzávoji času.

Oba hosté se na mne dívali zaujatě. Jenom Lucie se šklebila. 

Vzávoji času. 

Nedělej si zněj legraci. Na pustém ostrově nemají trosečníci důvod něco předstírat.

Děkuji, Marcelo, za pochopení.

Správně. Tady ičas utíká jinak než jinde. Kolik je už hodin? Ažádná loď na dohled.

Však se dočkáš, Vondrášku. Pak začneš řešit otázku, jak dostat svůj člun do proudu. 

Mýtus ušlechtilého Vondráška je vurčitých kruzích dost rozšířený, řekla Lucka.

Mýtus ušlechtilého Vondráška? Co tím chceš říct?

Pokud vím, tak je pan kolega ušlechtilý člověk. Alespoň se to oněm říká.

Správně říkáš, Lucinko. Mýtus vždycky hrál vživotě jedince icelých národů významnou, tu větší, tu menší úlohu. Ale byl vždy aktivní. Byly doby, kdy si národy bez mýtů ani nevrzly. Nahrazovaly to, co jim dneska říká věda. Mluvím omýtech. To jak praotec Čech přitáhl svozy naloženými dědky adřevěným bůžky pod horu Říp apronesl kshromážděnému národu řeč omléku astrdí. Chápete?

Přítomnost důvěřivého posluchače dělala Vondráškovi dobře.

To jsou řeči. Myslíte, že šlo opohádky, které znějakých důvodů lidé ochotně poslouchali.

Nejen to. Staří národové, třeba Řekové, všemu, co jim bohové prostřednictvím svých mluvčích, tedy věštců, nakukali, doslova věřili. Pochybovat je dlouho nenapadlo.

Kamaráde, trochu ohledů. Ta dívka je ještě mladá, to znamená, že má menší zkušenost.

Ty si ze mne neutahuj. Nemám nic proti tomu, aby mne poučil. Nemůže nikam utéct, tak ať si se svou poučovatelskou potřebou užije. Ať ztoho taky něco mám. Jak to teda stěmi pohádkami vlastně je?

Neučila jste se ve škole oHusitech? Vtomhle případě to je trošku složitější. Ti tu přece byli aEvropa se před nimi nějakou dobu třásla. Mýtem se stali za ministra profesora Nejedlého.

Ten byl ministrem za Klause?

Zasmál jsem se, ale jenom vduchu.

Prostě se jejich úloha nějakou dobu včeské historii přeháněla. Jak vTáboře na náměstí házeli do kašny peníze akaždý, kdo potřeboval, si bral. To měla být předzvěst příštích časů. Všechno to odešlo do historie. Staré pověsti české patří taky do mytologie. Kosmas tady řádil jako černá ruka, mnohé opisoval od jiných národů adával tomu český kabát, lid věřil adělal dobře. Tou idealizovanou minulostí se cítil být na výši.

Já se nemíním táhnout skancem na hrad.

Správně, děvenko. Jenže věříš vrozšířený mýtus omanželské věrnosti.

Tady mi mírně přituhla kolena. Kam tím Vondrášek míří?

Cože?

Omlouvám se za tu důvěrnou notu. To mi jen tak ujelo.

O to nejde, řekl jsem. Jde oto, že manželská věrnost je taky jenom mýtus? Rozšířená pověra?

Pane jo, ti to rozjíždějí., zatvářila se skepticky sousedka. Pustý ostrov ovládá pozoruhodné, zřejmě jarní ovzduší. Když pominu Vondráška, je tady jeden ženatý muž advě vdané ženy. Všichni mají smanželstvím už jistou zkušenost. Jste přesvědčeni, že šťastné manželství je skutečně mýtus téhle doby?

Rád si poslechnu, co si myslíte otak zajímavé otázce, která by pro člověka neženatého mohla být nesporně inspirativní.

Pane kolego, zatím jsme vypili dvě lahve avledničce jsou další dvě. Až dojde ina ně, dojde ina odpověď na tak inspirativní otázku.

Vavřinecké je taky dobré ataky jím lze podepřít případně ochabující zájem okonverzaci.

S ohledem na zde přítomnou manželskou dvojici bych měl vzít svou výzvu zpátky, řekl Vondrášek aprojevil jistou míru solidarity.

Proč? ohradila se Marcela. Jsme přece na ostrově, který je obklopen mořem lidské lhostejnosti. Proč bychom nemohli být upřímní. Tihle dva před sebou jistě nic neskrývají. Nebo snad ano?

Jistě, řekla má žena srdnatě. Nikdy nic neskrývala, ale taky to nevyhlašovala veřejně.

Nalil jsem jim, chopili se sklenice aoba dva hosté vypili svoji dávku naráz. Jako by se nemohli dočkat předpokládaných odhalení. Co se tady dalo odhalit, proboha.

Než dojde na naše zkušenosti, měli bychom snad zjistit, co to vlastně je to šťastné manželství. Nechtěl jsem zdržovat, ale byl jsem přesvědčen, že když je oněčem řeč, musí se předem říci, oco má jít. Jinak mluví každý oněčem jiném avýsledek je obvykle trapný.

Uvažovali. 

Začala Marcela: Šťastné manželství je takové manželství, kdy se oba dva milují.

Myslíte po celou dobu onoho šťastného manželství? chtěl Vondrášek vysvětlení.

To znamená, že když milostné planutí ochabne, ochabne iono toužené avyzdvihované štěstí.

Přesně tak.

Dolil jsem jí sklenici.

Vondrášek se zadumal. Pak se obrátil na moji ženu: 

Jak dlouho, Lucinko, vydrží taková zamilovanost člověku našeho… naší situace?

Já to řeknu za ní. Mohl jsem mlčet, ale proč? Pokud tou zamilovaností myslíš stav, kdy jeden bez druhého nemohou být, kudy chodí, na sebe myslí, píší si zamilované dopisy, případně básně, tak tenhle stav nevydrží déle než rok.

Tady by mohlo dojít komylu, že ústupem prudké zamilovanosti zanikne šťastné manželství, ozvala se Lucie. Ten stav se musí nezbytně vyčerpat. Domněnka, že to vydrží po celý život, je směšná aneshoduje se spřírodními zákony. Vždyť jak člověk stárne, mění se vztah mezi lidmi, mění se hodnoty, kterým dávají přednost. Tak to chodí ašťastné manželství je takové, které splňuje to, co od něj ti dva čekají.

Bravo, Lucie. Aco si otom myslí naše drahá sousedka? Vida, Vondrášek ji pasoval na sousedku.

Pokrčila rameny. Já vtom nemám tak docela jasno. Já jsem vlastně manželka jaksi externí. Rozumíte? Já jsem tady většinou sama.

O manželské věrnosti nepřemýšlíte?

Vondrášku, nezacházíš moc daleko? 

Viděl jsem, že se Marcela zatvářila rozpačitě, zrudla, všechno na ní bylo vidět. Viděl to iVondrášek apřipadal si jako vítěz domácí karetní soutěže.

Jste tedy šťastná, když je váš manžel doma, nebo když ho vyprovázíte na letiště?

Moment, položil jsem mu dlaň na prsa. I na pustém ostrově může nastat situace, kdy si trosečníci navzájem začnou rozbíjet huby.

Jen klid, klid, já docela klidně odpovím. Pan Vondrášek má potřebu koukat ženským pod sukně, ať se tedy podívá. Prádlo měním každý den, nemám proto co skrývat. Na co jste se to ptal?

Jestli máte milence.

Aha. Milence. Vtuto chvíli vám neodpovím, protože zatím byla řeč ošťastném manželství. Mé manželství je vyrovnané, stojí na rozumu, protože můj muž překročil hranici, do které muži jednají impulzivně spotlačenou racionálností. On ví oživotě svoje ajá si ktomu teprve hledám cestu. Co dělá vCaracasu, nevím, co dělám já vPraze, netuší. Když jsme spolu, žijeme jako novomanželé. Kéž by nám to vydrželo.

Šťastný to muž.

Myslím, že bychom to mohli shrnout anechat to být.

Omyl, Lucinko. Jsme teprve vpolovině problému. Zatím jsme definovali celou záležitost. Je tu však jedna věc, která mi dělá starost. Můžeme definovat šťastné manželství jako stav, kdy si každý dělá, co chce? Tak to nějak vypadá vpojetí paní Marcely. Nebylo by na místě jednat tak, jako by manžel stál za dveřmi? Tedy sohledem na jeho přechodně vzdálené, ale pořád jsoucí city?

Hele, už mi stím lezeš na nervy. Nezáleží na tom, kde ten manžel právě pobývá. Záleží na tom, co kněmu cítí. Ana to nemusí mít vliv ani to, že teď tady sedím sjeho ženou atřeba ji hladím ruku.

Všichni se podívali na moje ruce. Držel jsem je na svých kolenou.

Přiznám se vám, pokračoval Vondrášek, že mám strach ztoho, co se rozumí tou proklamovanou manželskou věrností. Stojí manželství na tom, že ti dva spí jenom spolu ana jiného se nesmějí podívat? Není to tak trochu licoměrné, trapně svazující? Vdobě, kdy si stejně dělá každý, co chce, zavázat se tak na zbytek života? Chápu, že jde ocitovou vazbu, která se upevňuje vposteli, ale ta může nastat itehdy, když do té postele docházím jenom občas. Jako vpřípadě manžela paní Marcely. Stojí to všechno na jakýchsi dobových pozicích. Lidé se nějak vyvinuli. 

Ty dobové pozice vycházejí zkřesťanské morálky. Do značné míry ze zbožnění soukromého vlastnění. Manželka je ulovená kořist, kterou si zavazuji slibem věrnosti. Manželství nás zbavuje svobody. To nemyslím na rozhodování omajetku, který se podle smlouvy váže na trvání svazku. Ale svobody rozhodnout se. Takhle spojený svazek může být šťastný. To je možné, ale postavit ho na té smlouvě, když se změní poměry amísto nadšení zůstane setrvačnost? Mám jisté pochybnosti. Morální je říkat si pravdu.

Věděl jsem, kam moje žena míří, anebylo mi to jedno.

Ty doby, kdy žena byla ulovená avlastněná kořist, jsou pryč. Amuži se stím nedovedou vyrovnat. Proto se to přehání zas na druhou stranu. Jsou tady ženská hnutí, která… škoda mluvit. Taková extrémní feministka je sto každého chlapa nakopat do rozkroku.

Marcela vypískla, snad si představila, jak se takový nakopávaný muž tváří.

Můžu se podívat, jak to mému muži letí ztoho Caracasu?

Marcelko, ty ho dneska čekáš? zeptala se Lucie.

Nečekám, ale stejně bych ráda věděla, kudy musí cestovat, když za mnou přijíždí.

Tahle Marcelina reakce na naše úvahy omanželské věrnosti nevzbudila jenom můj zájem.

Vydrž chvilku, pak se na to podíváme.

Děkuji ti, Lucinko.

Kmé ženě se Marcela chovala vždycky pěkně. Mluvila oní uctivě azavazovala si ji drobnými službičkami. Nebo dárky. Když přijel její muž abyl obtížen všelijakými latinskoamerickými výrobky, pro nás exotickými, vždycky přišla za Lucií apodělila se sní.

Přiznám se, že mne to už nebaví. Jestli nepřejdete na jinou notu, odplavu do svojí zátoky. Marcela vypadala rozhodně.

Ale Marcelko, co vás to posedlo? Teprve teď to začalo být zajímavé. Očem se baví lidé, kteří se takhle sejdou anemají co dělat? Buď hrají karty, nebo si vypravují. Já vám můžu vypravovat, jak bylo na českých hradištích za Přemyslovců. Nic zajímavého. Lidi zajímá jenom sex. Ještě tam zbyla jedna láhev.

Ten chlap zase šmíruje.

Všichni jsme zvedli hlavu. Lucie už upozorňovala na to, že zprotějšího domu někdo kouká dalekohledem do našich oken, nebo do oken sousedů. Stál tam za záclonou, bylo ho dobře vidět. 

Nemůžete zatáhnout rolety?

Promiň, kamaráde, samozřejmě. Neděláme tady nic, co by nemohl vidět.

Prozatím. Ale stejně mi není jedno, když na mne někdo kouká.

Proto jsem vstal arolety zatáhl. 

A je to. Zítra tam zajdu apodívám se, kdo naproti bydlí. Případně ho požádám ovysvětlení.

Na pustém ostrově nic takového neexistuje.

Mýlíš se, Marcelo. Dneska není nikde člověk zbaven pozornosti úřadů. Inad pustým ostrovem krouží družice, která vysílá signály, akdyž se tam budeš slunit bez plavek, bude to někdo vědět.

Je tak daleko anavíc anonymní, že mi to může být jedno. To je jakási novodobá varianta boží vševědoucnosti, protože Bůh všechno vidí. Dneska všechno vidí... já nevím kdo.

To je překvapivě správný postřeh.

Seděli jsme aklidně upíjeli tentokrát zmé zásoby. Nevím, proč jsem to řekl, ale jaksi jsem povolil náhlému impulsu: Mám takový dojem, že naším nepřítelem je zdravý rozum.

Vybuchli smíchy.

Ono to zní jako nesmysl, ale je vtom hluboká pravda.

Platí to pro tuto situaci? zeptala se Lucie.

Pokrčil jsem rameny. Když jsem to vyslovil, neuvažoval jsem. Někdy pravdu vysloví ilidé jinak pravdami neoplývající.

Varujme se náhle vyvřelých pravd, které nás zastihnou nepřipravené, řekl Vondrášek.

Myslím, že tím můj muž chtěl něco říct. Kam jsi mířil, přiznej se.

Nikam jsem nemířil. Ani nevím, proč jsem to řekl. Myslím, že se tady potvrzuje dávná zkušenost, že pravdu je třeba hledat na stole učencově, ale taky ve víně. Hledat ji ve víně přijde mnohem levněji ataky to stojí méně námahy.

Jestli jsem tomu rozuměla, chtěl jsi říci, že se chováme nerozumně. Řekli jsme si, že jsme na pustém, opuštěném ostrově atam nerozumné jednání nikomu nevadí.

Třeba nám, Marcelko. Zítra je taky den azítra na to budeš myslet.

Na co? Dělám snad něco, za co bych se měla stydět? Budu myslet na to, že jsem tady poseděla sdobrými lidmi. Byla jsem trochu opilá avedla jsem řeči, na které už teď nemyslím.

Pozoroval jsem svoji ženu. Měla vobličeji trochu zatrpklé rysy učených žen. Rýha kolem úst svědčila, alespoň podle mne, ato jen proto, že ji tam měla, osoustředěné rozhodnosti, se kterou brala na vědomí život. Svůj ito, co bylo kolem. Respektoval jsem její cílevědomost. Stejně brala imne na vědomí. Racionální typ. Políbila mne vůbec někdy ze své vlastní vůle? Určitě při svatebním obřadu, kdy nás ktomu vyzval oddávající úředník. Ale byla to odpovědná, starostlivá žena, na kterou vběžných věcech společného života bylo spolehnutí. Jenom to, že spávala sVondráškem, mi dřív dělalo starost.

To je poslední láhev? ptal se starostlivě Vondrášek, když otevřel ledničku. Kam dojdeš pro další?

Až ji dopijeme, půjdeme spát. Nebo se můžeme jít projít na pláž. Brzy nastane odliv avoda bude příjemně šplouchat kolem kotníků.

Ta tvoje Lucie má smysl pro poezii. To bych do ní nikdy neřekl.

Leccos bys do ní neřekl. Znáš ji jenom zněkolika málo stran. Ty hlavní nejsou vidět.

Všichni ke mně se zájmem otočili hlavy.

Povídej, mne to zajímá, zajásala Marcela.

Jestli čekáš, že se dozvíš něco mimořádně nezvyklého, budeš zklamaná. Já vím, žes Homérovu Odysseu nečetla, tam je několik portrétů žen antických hrdinů. Šlo oženy statečné, cílevědomé, které zajišťovaly Homérovým hrdinům klid ateplo domácího krbu. Už jsem zapomněl jejich jména, ale byly to typy, jejichž znaky mohu usvé ženy objevit.

Především byly svým mužům věrné, řekl Vondrášek ato neměl.

Co myslíš, Vondrášku, že se stane, když ti teď rozbiju hubu?

Obě ženy, zejména Marcela, zíraly zděšeně.

Proboha, snad by ses nepral?

Neříkám, že bych se pral. Po jedné ráně zůstane na zemi abude to vyřízené. Ty ho ošetříš avezmeš ho ksobě do postele, aby se přiměřeně zotavil.

Ne, ne! vykřikla Marcela. Byl to výkřik člověka, kterému se dostává poznání, se kterým nepočítal.

Vondrášek vypadal, jako bych mu tu ránu skutečně zasadil.

Já vím, na co narážíš. Ale musím ti říct, že ikdyž stebou spí, je mi pořád věrná. To nemůžeš při svém primitivním přístupu kživotu pochopit. Blbče jeden. Proto je mi líto, že mi ohledy na přítomné dámy brání ti tady zmalovat hubu.

Já jsem si myslel, že jsi můj přítel.

Proč bych nebyl tvůj přítel? Mít ženu neznamená neuznat její právo, že se vyspí stím, kdo jí poskytne určité, jak to říct, uspokojení. Pokud vím, nedělá to soustavně avposlední době ji to taky neuspokojuje. Takový je život. Vidím, že Marcela je ztoho celá pryč.

Bože, proč jsem sem chodila?

Abys přišla oiluze. Čas od času je to užitečné. Najdou se další, které zaplní místo po těchto, tak snadno získaných azrádně tě opouštěných.

Vondrášek seděl atvářil se dost sklesle. Moje žena se dívala upřeně na ubrus, kterým kryla stůl. Marcela se omluvila aodběhla na záchod. Vzápětí však byla zpátky.

Někdo tam je! 

Kde? Na záchodě? 

Nahoře někdo je. Něco mu upadlo, slyšela jsem to docela zřetelně.

To tedy byla změna programu. Co dělat? Vzal jsem kuchyňský nůž, kterým jsem krájel maso azase jsem ho dal zpátky do zásuvky. 

Telefon anějakou hůl. Nebo paličku na maso.

Prosím tě, snad se nechceš slupičem prát? Vždyť tě zabije.

Nezapomeň na klíče od bytu. 

Vyběhli jsme nahoru. Za dveřmi Marcelina bytu bylo ticho. Opatrně jsem strčil klíč, který mi podala, do zámku aodemkl. Vbytě bylo tma. Všichni tři stáli za mnou asotva dýchali. Světlo zchodby svítilo krátce, akdyž se nikdo nehýbal, zhaslo. 

Hejbejte se, sakra!

Pohnuli se, světlo opět zazářilo avniklo do předsíně. Vypínač byl, stejně jako unás, hned udveří. Cvak, nic. Vypnul jistič. Ten byl napravo nade dveřmi. Nahmátnout ho nebylo obtížné. Náhle byt zaplavilo světlo. Cítil jsem průvan, dveře do lodžie byly otevřené.

Rychle, někde tu je!

Obě ženy prohledaly ložnice, které byly na severní straně. Velká, rozlehlá místnost skrbem byla napravo. Dveře do lodžie byly dokořán, záclona tam povlávala avydávala svědectví, kterému jsme zatím nerozuměli.

Tys vypnula elektriku?

Ne. To musel udělat lupič.

Důkaz, že tu byl. Nebo je. Vondrášku, stoupni si ke dveřím, nebo lépe: zamkni je. Aby tudy neutek. Máš to? Teď, ženské prohlédněte skříně ahlavně stáhněte rolety. Víte proč. Někdo ho odtud diriguje. Mobilem, samozřejmě. Nebude tady, bude venku. Oto se vsadím. Dostat se dolů je snadné, když ho někdo podrží. Vylézt nahoru je obtížné. Počítal asi stím, že odejde dveřmi. No tak se po něm podíváme.

Smírumilovným nářadím vruce, kterým jsme naklepávali řízky, jsem přistoupil ke dveřím na lodžii. Byl tam. Ležel pod oknem, hlavu přitisknutou ke zdi. 

Tak pojď. 

Přiznám se, že jsem se trochu styděl za to kuchyňské nářadí, kterým jsem měl zjednat spravedlnost. 

Slyšel jsi? Koukej vylézt, nebo tě mám postavit na nohy?

Všoku člověk buď utíká, nebo brečí. Třese se. Tenhle neutíkal, jen se třásl abrečel. Byl to kluk sotva patnáctiletý. Samozřejmě. Zákony stanoví jakési hranice, beztrestnost mladistvých. 

Tady si sedni. Posadil se na zem vedle vybouraného krbu.

Opar vína, které jsme vypili, rázem zmizel. 

Co ti to upadlo?

Marcela prohlížela skříně, hledala, co se ztratilo.

Někdo zvoní.

Pozor na to. To je jistě parťák toho kluka. Přišel si pro něj. Projevil jsem pozoruhodnou rozvahu. Kdyby byl někdo otevřel, mohli jsme čelit násilí. Ten člověk kluka zřejmě spustil ze střechy anahoru měl nejdřív vytáhnout kořist apak kluka. 

Co je? křikl jsem za dveřmi.

Pusťte mne dovnitř. Všechno vysvětlím.

Počkejte chvíli.

Rychle bylo třeba zavolat policii. Marcela se zavřela za dveře do ložnice, aby ji nebylo slyšet. Už jedou. Bude však třeba jim otevřít. Hrome, to bylo horší. 

Zavolej jim ještě jednou, že nemůžeme dolů ke dveřím, že je další lupič za dveřmi.

Spojili ji shlídkovým vozem, který knám mířil.

Bože, to je jako zdetektivního filmu, liboval si Vondrášek.

Tak, kluku, cos tady stačil ukrást?

Marcela stála uokna avyhlížela policejní vůz. Na druhé straně vdomě, kde jsme viděli někoho sdalekohledem, byla tma.

Ozval se Marcelin mobil: Na koho máme zazvonit, aby nám přišel otevřít?

Řekla jim jméno předsedy samosprávy.

Bydlím vposledním patře. Radím nechat někoho uschodů, protože ten druhý muž se asi bude chtít ztratit.

Rozhodný hlas odpověděl, že se už postarají.
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